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Pedelec and Pedal Assist

A pedelec (from pedal electric cycle) or EPAC
(Electronically Power Assisted Cycles), is a type of
electric bicycle where the rider's pedalling is assisted
by an electric motor.

Pedal assist is a mode on your moped bike that
provides power from the motor to help you pedal
more easily and move faster. When you turn on pedal
assist and choose your level of assist, the motor will
provide a certain level of power output as you pedal.

This may feel like a slight push as you ride.
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*Before your first operation,
please read the user manual carefully!
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1. Note 9 3 8

Before your first ride, it 1s important for you to know your new pedelec well, so that you can get the best
performance, comfort, enjoyment and safety from it during your ride. To understand the new bicycle and the
correct operation, you should first read the manual carefully,

Second, it iz significant to take your first ride under a safe and controlled circurmstance, like staying away Trom
cars, obstacles and other cyclists.

Third, bicycles are vehicles with certain risks. Please follow the traffic rules during cycling. It's better to leam the
local traffic rules about riding an pedelec on publc roads before your first ride in case you violate the regulations.
For your cwn safety, never forget to put on a qualified helmet before you get on the pedelec.

Faurth, the pedelec is supplied without basic mandatory equipment, which may vary from place to place.
Therefore, if you intend to use the pedelec on public roads, it's necessary to equip the bike with the basic
mandatory equipment, in accardance with the relevant laws and regulations.

In addition, this product is designed for your personal use. Do nat use it for commercial or other purposes.

Last, keep this manual safe for reference.

2. /& Warning )))

Before each charge, check the charger, cable and plug. If there is any damage, do not use the charger.

It iz not recommended o charge the battery indoars.
Before riding, check the tire pressure and check whether the wheels and handlshar are installed correctly and tightly.

Befare riding, check whether the headlights are securely fastened in the correct pesition, clean and not covered by
anything. Damaged reflectors must be replaced.

Besides, if the seat post in the seat tube is not inserted deep enough to reach the minimum insertion mark, the seat
post may break. Check whether it is inserted deeper than the minimum ingertion depth,

When braking on a wet road, the braking distance is usually longer than on a dry road, Therefore, brake earlier for a
safer stop
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When you have to brake urgently, please hit the right hand brake first to stop the rear wheel, and then hit the left h
hrake, especially when you brake at a high speed. If the front whee| stops suddenly while tha rear wheel is still cyching
at a high speed, you may fall cver and get hurt. So please ride it carefully

Furthermare, aveid puddles, wet mud, swamps, water, snow or ice. Try not to use the pedelec on a rainy, stermy or
snowy day. If the bicycle's electnc parts (contrel unit, engine and battery) get damp, wet or soaked, it will cause
irreversible damage, or even a batiery explosion.

The handlebar may be affected as the user steers or brakes the bike,

This product can enly be used by one adult at a time. Do not carry any extra passengers.

This vehicle is not a toy. Same as other vehicles, it is possible to fall, crash or encounter other dangerous situations.
Please don't offer your pedelec to anyone that doesn't know hew to use it correctly. If vou let anyone else ride your bike,
it will be yaur respensibility to ensure that all riders understand all warnings, cautions, instructions and safely
precautions, and to ensure that they are able to use this product safely and responsibly and protect themselves and

athers from injury.

Da not modify your bike. You'l be responsible fer any issues caused by your personal modification

3 Diagram S Y

A. Handlebar with Instrument | B. Adjustable Stem €. Headlight
D. Front Mudguard E. Front Wheel F. Front Fork
G Front Brake H. Battery | Pedal

J. Chain K. Rear Derailleur L. Motor

M. Spoke Reflector N. Rear Mudguard O Taillight
F Rear Rack Q. Saddle
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1. Brake Lever

2. Handle

. Gear Shifter

. Instrument

5. Bell

A T4 B 437465 C. 49" O 31:5! E 4271
F.19.3" G. 24" H. 28’ [ 244" S T8
k. 69° L 26.4' M.142" N. 268 0. 68°
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4 Specication S 998
B2

Basic Spec Size of Frame 26'x18’
Unfolded Size 191 0x670x1130mm
Width of Handlebar &70mMm
N.W 26.7kg
Waterproof Level IP¥4
Material of Frame STL
Max. Range | Assist Mode 100km
Manual Made Mo Limit
Cut-off Speed 25km/h
Speed Levels of Assist Mode 15/20/25 km/h (Level 1-3}
Deraillzur Shifter Quantity 7 (Rear)
Brand Shimano
Control Shift gears by pushing the thumb shifter
Motor Rated Power/Veoltage 200W /36
Max. Dutput Tergue 50N M
Battery Capacity/Voltage 15.6Ah / 36V
Power Capacity 561.6Wh
Charging Time 7-8h
Protection System Yes
Brake Type Mechanical Disc Brake & E-Brake
Outside Diameter 160mm
Thickness 1.8mm
Biake i Brake front wheel by the left hand and rear
Control wheel by the right hand in the EL;
Brake front wheel by the right hand and rear
wheel by the left hand in the UK;
Size 26'x2.25"
Tire Type, Material Pneumatic Rubber Tires
Tire Pressure 30-45P5]
Best Tire Pressure 35~-40PS|
Instrument Size, Type LED
Recommended Rider Heights 160-195¢cm

Note: the max speed and range data are provided by the brand's fab. The max range is achieved under the
following conditions: a full charge, a 75kg load, 26°C temperature, 15km/h constant speed, on flat roads
with no strong wind.

The actual data may vary based on different road conditions, temperature, humidity, wind speed, and
the rider’s habits (the frequency of braking, speed shifting, etc.) and rider's weight,
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'5.Package List SIS

Pedelec x 1 User Manual x 1 Charger x 1 Rear Rack with Taillight x 1
Pedal x 2 (Left & Right)| Tool Kitx 1 Keyx 2 Mudguard x 2 (Frant & Rear)
Spoke Reflector x 2 Headlight % 1 Instrument % 1

(6 hssemby Guide PP

Step 1 Install the Handlebar

A) Open the stem clamp by loosening the two screws on it

B) Place the handlebar in the right position and make sure the ¢lip is in the middle of the bar.
C) Lock the stem clamp by tightening the two screws.

Step 2 Install the Headlight and the Front Mudguard

A) Attach the headlight bracket and mudguard bracket to the fork arch and align their screw holes.

B) Slide the screw through their screw holes and tighten it.

C) Attach the lower mudguard supports to the fork end and secure them by tightening up the screws.
D) Connect the cable to the headlight.
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Step 3 Install the Front Wheel

A) Put the bike upside down.

B) Loosen the quick release of the temporary protector and remove the protector,

C) Insert the wheel between the fork blades so that the axle can seat firmly at the fork dropouts
{the slots at the tip of the fork blades).

D} Remove the nut and one spring from the quick release.

E) Slide the quick release into the hub from one side,

F) slide the spring inta the hub from the other side and tighten the nut to fix the guick release.
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Step 4 Adjust the Stem Angle

A) Loose the stem with the M6 hex key.
B) Adjust the stermn to the angle you want and fix it by tightening the screws,
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Step 5 Install the Seat
A) Put the seat post into the suppart frame.
B) Adjust the seat to a suitable height and fix it by locking the quick-release clip.

1 e 2
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Step 7 Install and Remove the Battery
NOTE: The battery is already installed onto the bike upon delivery,

Install

A) Insert the key and turn it counterclockwise until it stops.

B) Slightly slide the battery over the track and snap it into place.
C) Turn the key clockwise to secure the battery.

Remove
A) Insert the key and tumn it counterclockwise.
B} Slightly remove the battery.
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Step 8 Turn the Power on
A) Switch on the battery and turn on the instrument. Then it's ready to gol

Carrespondence between battery indicator lights and battery level under 1C current discharge:

Lights On Battery Level
(111 81%-100%
11l 51%-80%

1 I 11%-50%

i 0-10% (Only red light on)
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8. Instrument Guide 2 2020

Contents on the Instrument
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1.0n/off Button 4 Assist Level Indicator
2.Light Switch 5.Battery Level Indicator
3. Mode Button
Battery Level Indicator
| Ielele] [ X _Yele] [ X X Xs] [ X X N
6%-25% 25%-50% 51%-75% T6%-100%

Functions & Operations

Power On/off
Short press @to turn the instrument on/off

Headlight On/off
Short press @to turn the headlight on/off when the instrument is on.

Assist Level Switching
Short press to shift among 3 assist levels, including 15/20/25 km/h.

6km/h Walk Mode
Long press @ to activate the walk mode. The bike will travel at a constant speed of & km/h.
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9. Maintenance 2 3 30

Cleaning

Use a soft and wet cloth to wipe the mainframe clean Dirt that is hard to remove can be scrubbed with
a toothbrush and toothpaste, then cleaned with a soft and damp cloth. Do not wash your pedelec with
alcohal, gazaline, acetone, or ather corrosive/volatile solvents. These substances may damage the
appearance and internal structure of the pedelec Do not soak the bike or wash it with a pressure
washer or hose.

Storage

A) Bicycle

1. Do not expose the pedelec to direct sunlight or rain for an extended period of time, and aveid storing
it at a high temperature. It's better to store the bike in a dry and safe place at a temperature of
0°C-25°C

2. Avoid corrosive gas, so as to avoid chemical corrosion and damage to the electrical parts and
painted surfaces, which may lead to cperational failure and accident

3. Don't store it in an explosive or flammable environment or near flammable liquids.

B) Lithium-ion Battery

1. Charge the battery after each ride and avoid draining the battery completely. Because completely
draining the battery may cause permanent damage to it. Never keep the lithium-ian battery
discharged for a long time. If the voltage of the cell drops under allowed limit due to self-discharge, it
will cause damage. For maximum durability, store the battery charged up to 50% of the maximum
capacity

2. Please try not to charge indoors. Never charge the battery in an explosive or flammable environment
ar near flammable liquids Do not charge the battery on a flammable substrate, such as paper,
textiles, elc, when the battery is detached from the vehicle Charge it at a safe place away fram
flammable items.

3. Never charge a battery which is already damaged or is leaking.

4. Don't charge the battery toa lang. Stop charging when it gats full.

5. Charge or discharge the battery at a ternperature within 0~45°C.

B. It is better to store the battery indoors within 20°C~25°C temperature while it is not being used for a
long time. (When used at 25°C, the battery range and performance 15 at its best, But using it at a
temperature below 0°C can decrease its mileage and performance.)

7. Do not store the battery at a too high or teo low temperature.

8. The humidity of the storage place should be 60£25%RH. As for the working place, the humidity
should be 5~B5%RH.

9. Do not puncture, hit or crash the battery.

10. Don't try to disassemble the old or damaged battery or throw it away, Please take it to the local
prafessienal battery recyeling facility.
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C) Other Parts -

Head Sets Remove, clean and lubricate the rims annually. Replace them if
necessary.

Joints Continuously check all nuts, bolts and quick-release devices for
tightness.
Lubricate the brake cables slightly with oil monthly. Check the
adjustment and replace the brake parts (blocks, shoes, pads) in time

Frakes if they are worn. The cables must be replaced if they are
damaged/down.

Tires Regularly check for damage, wear, cut and air [eakage.

—— Lubricate the hub bearings monthly. Check and adjust the cones, If
necessary, to prevent the hubs from rubbing against the farks

Pedals Lubricate the bearings and check for tightness.
Lubricate the bearings monthly (unless a maintenance-free center

Cranks bracket is installed on the bike). Check whather all center bracket
parts are correctly tightened.

Sk Take it off and clean it every & months. The chain must be clean but
not dry.
Frequently check whether the wheels are tight and secure. The rims

Hims should be protected from oil, wax, grease, adhesive, etc, Check
whether the spokes are loosing or missing.

—__- Clean reqularly as necessary and grease lightly. Keep the front and
rear derailleur running smoothly by adjusting

Saddle and Seat Past Check whether the screws, nuts and quick-release devices are tight.

Kickstand Clean and lightly grease it annually

AN Attention: when lubricating, make sure the lubricant doesn’t get on the brake discs and pads,
Otherwise, the brake system may fail to function.Driving with a bad whee! bearing can cause the
axleshubyspindle to weld itself from friction and heat, causing the wheel to lock up and spin you out. More
likely, the metal will wear away from the friction and the wheel/hub will become Joose, Replace worn/dam-
aged parts in time, such as inner and outer tires, brake kits, etc.
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[10.Troubleshooting S

Please check the following issues and solutions before sending the praduct to designated repair

offices,

Problem

Possible Causes

Solutions

The instrument fails to
work or the vehicle can't

be turned on.

a. No power supply,;

b. The electric wire is not plugged in
properly or tightly;

¢ The instrument is damaged;

d. Controller burnout or water damage,

a. Charge the battery;

b. Reconnect the electric wire
properly and tightly;

c.& d. Contact the re-seller for

help;

The front light fails to

work

a. The wire isn't plugged in properly,
b Itis damaged;

a. Plug the wire in properly;
b Contact the re-seller;

The battery fails to

a. The charger isn't plugged in properly,
b. Itis aut of the recommended

termperature range;

a. Plug it in properly and charge it
again;
b. Charge it at a proper tempera

charge. <. The battery is charged below rated ture,;
voltage, . Charge it under rated voltags,
d Itis damaged, d Centact the re-seller;
a. Battery i1sn't fully charged;
; a. Fully charge the battery,
b. Low tire pressure; i
’ i . b, Check the tire pressure before
Insufficient Riding ¢ Frequent braking;
3 : ; sach use;
Distance d. Battery aging or battery capacity

attenuation;

1]

. Low ambient temperature;

c. Develop good riding habits;

d&e. It's normal;

The motor fails to

work

a. The brake lever doesn't back properly;

b. The electric wire isn't plugged in
properly,

¢, The battery is running low;

d. The sensor or controller is inefficient;

a. Adjust the brake lever;
b. Flug the electric wire in properly;
c. Charge the battery;

d. Centact the re-seller for help,

N Attention: if any other failures occur and you can not find any solution from the chart above, please
contact the re-sefler to solve it. Any other maintenance and repafr that need to be done by using professional
lools and techniques, should be performed by a qualified bicycle mechanic designated by manufacturer or

the maintenance center,

13



DAZZT >) > N

We provide an easy, reliable and efficient service for all products under our warranty, Please refer
ta the chart below for the warranty periods of various products and accessories starting from the
date of purchase.

Qur distributors, partners, sellers and re-gellers should provide after-sale services directly to their
customers. If your bike has a warranty-related issue, please contact the seller from whom

you purchased the product You should pravide all relevant order information, such as order numbers,
invoicas, receipts, etc.

Components Warranty
Frame 3years
Front Fork 1 year
Controller 1 year
Maotor 1 year
Charger 1 year
Battery & months
Instrument & months
Chainwheel & months
Freewheel & months
Brake Assembly 6 months
Gear Shifter & months
Rear Derailleur 6 months
Kickstand 3 months
Front Light 6 months
Pedal 3 months
Others 14 days

Warranty Process

# Buyers have 1o provide sufficient proaf of purchase.

o+ A description of the defect needs to be provided in arder to issue a warranty claim.

% Visible proof of defect must be provided along with the item's serial number (if any).

% The brand must document what happens when buyers troubleshoot the products,

# You may need ta return an item for quality inspection.

4 When you return the defective product, you should put it in the original packaging or the packaging
approved by the dealer.
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Valid Proof of Purchase

#+ The order number of your anline purchase from the brand's authorized reseller;
o Sales invoice;

# Dated sales receipt from the brand's authorized reseller;

Note: more than one type of proof of purchase may be required to process a warranty claim (such as receipt
of maney transfer and confirmation of address that the item was originally shipped to).

Warranty will be void in the following situations:

#+ The product is out of the warranty period.

#¢ The product is lost or stolen.

The product is free or complimentary.

The product is used in inappropriate ways or conditions, including but not limited to: falls, extrerne
temperatures, water, improper operations.

The product is not in its original state, such as modifications.

The product has been used in combinations with accessories that is not compatible with the
product,

Buyers have no sufficient proof of purchase of products.

Unsupported software or firmware has been installed to the product

When damage is caused by the customer, the customer is responsible for the costs for the repairs
and shipment,

Customers' persenal items are sent to the brand, instead of the brand's products,

o

e

*

G D

<>

(12 Complance Statements 3994

c E This product complies with the EN15194 standards of the Eurcpean
Cormmunity

This symbal indicates that the product is capable of being recyeled,

This symbal indicates that the product should not be dispased of as
household waste. The product must be sent to separate collection facilities
for recovery and recycling of electrical and electronic equipment

This symbal indicates that the product inside the packaging could be easily
damaged if dropped or handled without care and attention. The cantents
are fragile !

This symbal indicates that the product should be kept away frem rain and
in dry conditions.

The warning sign indicates a potential hazard, danger, obstacle, ar
condition requiring special attention,

B O 4 13¢|8
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Navod na pouzivanie



Pedelec a pedalovy asistent

Pedelec (z angl. pedal electric cycle) alebo EPAC (Electrically
Power Assisted Cycles) je typ elektrického bicykla, pri ktorom
elektromotor pomaha jazdcovi pri Sliapani.

Pedalovy asistent je rezim, ktory dodava vykon motora, aby ste
mohli jednoduchséie liapat a jazdit rychlejéie. Po zapnuti
asistenta a zvoleni drovne podpory motor pri éliapani poskytuje
prisluény wykon. Poéas jazdy mézete citit mierne postréenie.




*Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte
navod na pouzivanie!*

bsah

. Poznamka

- Marovanie

Schéma

. Technicke udaje
Obsah balenia
Montazny navod

. Indikator stavu batérie
. Navod k displeju

. Udrzha

10. Rieenie problémaov
11. Zaruka

12. Wyhlésenia o zhode

Pred prvou jazdou je déleZité zoznamitf sa s novim pedelecom, aby ste z neho ziskali najlepsl wikon, pohodlie, radost z jazdy
a bezpeénost. Aby ste bicykel sprévne pouZivali, najprv si pozorne preéitajte terto névod.

Prvd jazdu absaolwujte v bezpeénom a kontrolovanom prostredl, mimao dut, prekéfok a ostatrych cyklistow.

Bicykle 50 vozid|4 spojené s uréitym rizikom. Pofas jazdy dodrfiavajte pravidlé cestnej premévky. Pred prvou jazdou na
verejnych kemunikacidch si overte miestne predpisy. Vdy pouZivajte schwalend prilbu.

Pedelec sa dodéva bez zékladnej povinnej wibavy, ktord sa méZe 5 podia miesta. Pri jazde na werejnych komunikécigch ha
vybavte v siilade s platmymi pAvnymi predpismi.

Wyrobok je uréeny na osobné pouZitie. Nepouzfvajte ho na komerné ani iné dfely.

Navod si uschovajte na dalie pouZitie.

Pred kazdym nabijanim shontrohsjte nabijachu, kabel a zdstrébu. Ak =0 poshodens, nabijachu nepoutivajte.
Mabijanie batérie v interiéri sn neodporica.
Pred jazdou skontrolujte tlak v pneumatikach a presvedéte =a, 2o bolesd a rindidla =G sprévne a peune namontované

Skontrohsjte, £ije svetlomet spravne upevneny, Sisty a niE ho nesakrjva. Potkodens odrazky vymedte. Sedlovku casufite aspod po znaghku
minimalneho zasunutia; inak maze prasknat. Pri jazde po mokrej vozovke je brodng draha dlhsia - brodite shar

...... e
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Pri nidzowermn bradenl najprv stlaéte pravi brzdovd paku (zadné kolesol, potom fawd; najmé pri vysokej rychlosti. Ak sa predné
néhle zastawl, kjm sa zadné stale otéta wysokou rychlostou, mbete spadnitf a zranit sa.

Wyhybajte sa mlakam, blatu, motiarom, vode, snehu a ladu. NepouZivajie pedelec v dazdi, birke ani snezenl. Zvlhnutie elektrickjch Zast
[riadiaca jednotka, motor a batérial méte spbsobit nezvratné poékodenie alebo wybuch batérie.

Riadidla mé2u byt ovplyvnené pririadenl alebo brzdenl. Vozidle smie poufhat vidy len jedna dospeléd osoba; neprepravujte daléich
cestujicich.

Mejde o hratku. Nepristupnite bicykel osobam, ktoré ho nevedia sprawne pouZfvat. Ak ho niekemu poZitiavate, nesiete zodpovednost za to,
*& rozumie wystrah&m, pokynom a bezpeénostnym opatreniam. Bicykel neupravujte; za problémy spdsobené viastnymi apravami
zodpovedéte vy

N'Sériwé &islo
!

A Rindidla s displejom B. Mastavitelny predstavec C. Svetlomer

D Predny blatnik E. Predné koleso F Predna vidlica
3. Predna brzda H. Batéria 1. Fedal

). Rimtaz K. Zadna prehadzowmika L Motor

M. Odrazhka wpletu N. Zadny blatnik 0. Zadné svetln
P. Zadny nosic 0. Sedle
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3. Radiaca packa

2. Rukowaf

5. Zwoncek

1. Brzdova paka

4. Displej

E 4271

S T8
0. 68°

O 31:5!

[ 244
N. 268

C. 49"
H. 28’
M.142"

B 437465

G. 24"
L 26.4'

A T4
F.19.3"

k. 69°
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4. Technické udaje

B2

Zakladné (daje

Welkosf ramu: 26" x16"

Rozmery v rozlozenom stave: 1910x670x1130mm

Sirka riadidiel: 670mm

Cistd hmotnost: 26.7kg

Stupen krytia: IPX4

Material ramu: STL

Max. dojazd - reZim asistencie: 100km; manualny refim: bez cbmedzenia

Rychlost odpojenia asistencie: 25km/h

Urovne asistencie: 15/20/25 km/'h [Groven 1-3)

Prehadzovacka - pofet prevodov: 7 (zadna); znatka: Shimano; ovladanie: radenie stlagenim palcove) packy

Maotor - menovity vikon/na patie: 250W / 36V, max. vistupny kritiaci moment: 50N M

Batéria - kapacita/napatie: 15.64h / 36V; kapacita energie: 561.6Wh; £as nabijania: 7-8h; ochranny systém: Ano

Brzda - typ: mechanicka kotifova brzda a E-brzda

EBrzdowy kot - wenkajsi priemer: 160mm; hribka: 1.8mm

Ovladanie: v EU l'awa paka brzdi predné a prava zadné keoleso; v UK prava predné a lava zadné koleso.

Preumatika - rezmer: 26"%2 25", typ, material: pneumaticke gumove pneumatiky; tlak: 30-45P51; najlepsi tlak: 35 ~40PS|
Displej - welkost, typ: LED

Odporicana vyska jazdca: 160-195cm

Pozndmka: Udaje o maximalnej richlosti a dojazde poskytlo laboratérium znacky. Max. dojazd plati pri plnom nabiti, zataZeni
75kg, teplote 26°C, stalej richlosti 15km/h, na rovine bez silného vetra. Skutocné Gdaje sa mézu ligif pedla podmienck cesty,
teploty, vihkosti, vetra, navykov jazdca a hmotnosti jazdca.




5. Obsah balenia

Pedelec ® 1| Navod na poufivanie % 1 | Nabijagka x 1 | Zadny nosic so zadnym svetlom = 1
Pedal x 2 (Tawy a pravyl | Sdprava naradia x 1 | Klaé % 2 | Blamik ® 2 (predny a zadny}
Odrazka wypleru % 2 | Svetlomet x 1 | Displej = 1

6. MontdaZny navod

Krok 1: Namontujte riadidl

Al Uvafnenim dwoch skrutiek atvarte objimku predstavca.

B) Umiestnite riadidlé do spréavnej polohy a uistite sa, 2= objimka je v strede riadidiel.
C) Dotiahnutim dvech skrutiek abjimku zaistite.

o LML LTS SUETTTE L DI LY LI IR I LI LYW S vy o,
T
1 e y L <
) 1
\
B

J ; A
Kok 2: Namontujte svetlomet a predny blatnik
A} Pripevnite driiak swetlometu a drfiak blatnlka k mostiku vidlice a zarovnajte otvory skrutisk.

B} Prevlete skrutku otwormi a dotiahnite ju.
C) Pripojte spodné vzpery blatnika ku koncom vidlice a zaistite ich skrutkami.

D) Pripojte kibel k svetlometu.

L) Attach the lower mudguard supports to the Tork end and secure them by tightening up the screws.
D) Connect the cable to the headlight.

ey
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Krok 3: Namontujte predné kolesa
A) Otofte bicykel hore nohami.
Bl Uvolnite rjchloupink dofasného chrénita a chrani¢ odstrafte.

D) Z rjchloupinéka odstréfite maticu a jednu pruginu.
El Zasufite rychloupinék z jednej strany cez nabaj.
FI Z druhej strany nasadte pruinu a dotishnutim matice richloupinak zaistite.

Step 3 Install the Front Wheel
A) Put the bike upside down.

B) Loosen the quick release of the temporary protector and remove the protector,

) Vlo2te koleso medzi nohy vidlice tak, aby os pevne dosadla do pétiek vidlice [dréfak na koncoch vidlicel.

C) Insert the wheel between the fork blades so that the axle can seat firmly at the fork dropouts

{the slots at the tip of the fork blades).
D} Remove the nut and one spring from the quick release.
E) Slide the quick release into the hub from one side,

F) slide the spring inta the hub from the other side and tighten the nut to fix the guick release.

1 — =
|.I |I | |
|I b |
|
3
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G s \\\._
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Krok 4: Nastavte uhcl predstavca
A) Uvolnite predstavec imbusowvym klGéom MG,
B) Nastavte pofadovany uhol a dotiahnutim skrutiek ho zaistite.
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Kok 5: Namontujte sedle
A) Vlezte sedlovkue do ramu.
B) Mastavte vhodni wiku sedla a zaistite ju rychloupinacou objimkou.

Krok 6: Namontujte pedale

Lavy Pravy
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Krok 7: Masadenie a vybratie batérie
POZMNAMEA: Batéria je pri dodani uZ namontovana na bicykli.

MNasadenie
A) Vlozte kIsE a otofte ho proti smeru hodinewich rudigiek az na doraz.

B) Batériv mierne posufte po lifte a zacvaknite ju na mieste.
C) Otetenim kliéa v smere hodinovych rufidiek batériu zaistite.

Wybratie
A) Vlozte kIsE a otofte ho proti smeru hodinewich rudidiek.

B) Batériu mierne vysufite.

BN B[y, e ™ N, W
\\\ \:"! -
V4

Vybratie

A) Insert the key and tumn it counterclockwise.
B} Slightly remove the battery.
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Kok 8 Zapnite napajanie
Al Zapnite batériv a potom disple). Bicykel je pripraveny na jazdu!

Wzfah medzi indikdtormi batérie a stavom nabitia pri vybijani pridom 1C:
Jnder 1C current discharge:
Swietiace kontrolky Staw batérie
81%-100%
51%-80%
11%-30%
0-10% (swvieti len Zervend kontrolka)
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8. Navod k displeju

Prvky na displeji
1. Tladidlo zap. fuwyp. 2. Spinac svetla 3. Tlacidlo rezimu
4. Indikator Urovne asistencie 5. Indikator stavu batérie

Indikator stavu batérie
o000 6%-25% o900 25%-50% *eeD 51%-75% *90® 76%-100%

L JS161S L L S1& L R & LN K
B%-25% 26%-50% B1%-75% 76%-100%

Funkcie a ovladanie
Zapnutieivypnutie: Kratko stlacte ON/OFF pre zapnutiefvypnutie displeja.

Svetlomet zap. fvyp.: Ked je displej zapnuty, kratkym stlacenim LIGHT zapnete/vypnete svetlomet.

Prepinanie drovne asistencie: Kratkym stlacenim MODE prepinate medzi 3 drovnami asistencie: 15/20/25
krn/h.

Rezim chédze & kmfh: DIhym stlac¢enim MODE aktivujete rezim chédze. Bicykel péjde konstantnou
rychlostou & km/h.
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9. Udrzba

Cistenie

Ma Zistenie hlavného ramu poutite makkd vihkd handrigky. Odolné nedistoty odstrante zubnou kefkou a potom
utrite makkou vlhkou handriékou. Pedelec neumyvajte alkoholom, benzinom, acetdnom ani inymi Zieravymi
alebo prchavymi rezpiétadlami. Bicykel nenamacajte ani neumyvajte tlakowym gistifom & hadicou.

Skladovanie

Al Bicykel

1. Mevystavujte pedelec dlhodobo priamemu slnku ani dazdu. Skladujte ho na suchom a bezpetnom mieste pri 0°C-25"C.
2. Wyhybajte sa korozfunym plynom, ktoré mésu potkodit elektrické 2asti a lakované povrchy.

3. Neskladujte ho wo vybuinom alebo hodavem prostredi ani blizke horfawin,

B) Litium-idnové batéria

1. Batériu nabljajte po katdej jazde a nenachajte ju dplne vybit. Uplné vybitie méZe spasobif trvalé pogkodenie. Dlhodobo ju
nenech&vajte wybitd; pr skladovanl ju udriujte pribliEne na 50 % kapacity.

2. Batériu nenabljajte v interéri, vo vybufnom/horfavom prostred|, blizko horfavin anina hodavom podklade. Nabljajte ju na
bezpefnom mieste.

3. Nikdy nenabljajte potkodend alebo wytekajocu batériu. 4. Nenabljajte ju prli dlho; po dplnom nabiti nabfjanie ukonéite.
5. Mabljajte alebo wybljajte pri 0-45°C. 6. Pri dihfom nepoufivan skladujte batériu wo vndtn pri 20°C-25°C.

7. Batériu nevystavujte prlif vysokej ani nizkej teplote. B. Vihkost skladovania mé byf 60+25%RH; pracovné vihlkost
E~BE%RH.

9. Batériu neprepichujte, neudierajte ani nehadte. 10. Stard alebo potkodend batériu nerczoberajte ani nevyhadzujte;
odovzdajte ju do zberu batéril.
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) Ostatné diely

Hlavowé zloZenie - raz méne demontujte, vytistite a namaZte; podla potreby wymefite.

Spoje - pravidelne kontrolujte dotiahnutie vEetkych matlc, skrutiek a rychloupingkow.

Brzdy - mesatne jemne premaZte brzdové lanké. Kontrolujte nastawenie; opotrebované diely (dostitky, 2eluste) vias vymente.
Potkodenéopotrebens lankd wymefte.

Pneumatiky - pravidelne kentrolujte poskodenie, opotrebenie, praskliny a dnik vzduchu.

Mabaoje kolies - mesafne makte lofiska; podla potreby skontrolufte a nastavte kufele.

Pedéle - namaZte lofiska a kontrolujte dotiahnutie.

Kluky - mesane maste bofisks (ak nie je pousfity bezidribovy stred); komtrolujte dotishnutie dielov stredu.

Retaz - kadych € mesiacov demontujte a wyistite. Retaz musl byt Zist4, nie sucha.

IHéh":lcra- £asto kontrolujta pevné uchytenie kolies, stav vipletu a chybajoce/uvolnené &pice. Chrafte réfiky pred olejom, vaskam, mazivom a
epidlami.

Pastorky - gistite podfa potreby a lahko ma2te. Nastavenim udrfiavajte plynuly chod prehadzovadiek.

Sedlo a sedlovka - kontmlujte dotiahnutie skrutiek, matic a nichloupinakow.

Stojan - raz rofne vydistite a zfahka premaste.

& Upozornenie: Pri mazanl nedovalte, aby sa mazivo dostalo na bradowé kotiée a dogtitky; inak brzdy nemusia fungovat. Jazda 5 patkodenym
loziskom kolesa méaZe spésobit zadretie, zablokovanie a vyhodenie z bicykla. Opotrebované alebo potkodené diely veas wymefite.
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10. Riefenie problémaow
Pred odoslanim vyrobku do uréengho servisu skontrolujte nasledujice poruchy a riefenia.

Problém | MoZné priginy | Riegenie

Displej nefunguje alebe sa vozidlo neda zapnit. | Bez napéjania; elektricky vedic nie je spravne/pravne pripojeny;
potkedeny disple); poikedeny riadiaci medul alebo veda. | Mabite batériu; spravne a pevne znovu pripojte vodis;
kontaktujte predajcu.

Predné svetlo nefunguje. | Vodi€ nie je spravne pripojeny: je potkodeny | Spravne pripojfte vodid kontaktujte predajou.
Batéria =a nenabija. | Nabijatka nie je sprévne zapojend; teplota je mimo odporifaného rozsahu; batéria je pod
menavitym napatim; pofkodenie. | Spravne pripojte a nabite znova; nabijajte pri vhodne) teplote 8 menovitom napati;
kontaktujte predajcu.

Medostatoény dojazd. | Batéria nie je plne nabitd; nizky tlak pneumatik; Zasté brzdenie; starnutiefzniZenie kapacity
batérie; nizka teplota. | Batériu Gplne nabite; pred kazdou jazdou skontrolujte tlak: jazdite plynule; posledné dva javy =0
normalne.

Maotor nefunguje. | Brzdowva paka sa nevracia spravne; vodi nie je pripajeny; slaba batéria; nefunkény snimad alebo
riadiaca jednotka. | Nastavte brzdowd paku; spravne pripojte vodié; nabite batériu; kontaktujte predajcu.

& Ak nastane ind porucha alebe v tabulke nendjdete riefenie, kentaktujte predajcu. Udribu a opravy vyZadujice
edborné naradie a postupy musi vykenat kvalifikovany cyklomechanik uréeny vyrobcom alebo servisom.
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11. Zaruka

Ma wyrobky v zaruke poskytujeme jednoduchy, spolahlivy a G€inny servis. Zaruéné lehoty pre wrobky a prislugen
zadinaju dhom na kupu. Distribdtori, partneri, predajcovia a dalii predajcovia poskytujl popredajny servis priamao
zakaznikom. Pri zéruénom probléme kontaktute predajcu, od ktorého ste virobok kopili; predlozte Gdaje o chjednavke,
faktary alebo doklady.

Komponent | Zaruka

Ram | 3 reky Predna widlica | 1rok  Riadiaca jednotka | 1 rok  Motor | 1 mk  Mabijacka | 1 rok
Batéria | & mesiacov  Disple) | & mesiacov  Prevodnik | 6 mesiacov  Velnobezka | & mesiacov
Brzdova sistava | & mesiacov  Radiaca packa | &€ mesiacov  Zadna prehadzovacka | & mesiacov
Stojan | 3 mesiace  Predné svetlo | & mesiacov  Pedal | 3 mesiace  Ostatné | 14 dni

Postup pri zaruke

+ Kupujici musi predlozit dostatoény doklad o kipe. * Na uplatnenie zaruky treba uviest popis vady. » Ak je k dispozicii
sériové gislo, predlote viditelny dékaz vady + MéZe byt potrebné vratif vyrobok na kontrelu kvality. » Vadny vyrobok
vracajte v povodnom obale alebo obale schvalenom predajcom.
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Platny doklad o kipe

+ £islo objednavky online nakupu od auterizovanéhe predajcu znacky: » faktira; + datovany pokladniény
od autorizovaného predajcu.

Pozna mka: Ma vybavenie zérugne] reklamacie maze byt potrebny viac nez jeden doklad o kipe.

Zaruka zanika, ak: vyrocbok je po zaruke, je strateny alebo adcudzeny, bol poskytnuty bezplatne, bol poufivany
nevhodne (vratane padov, extrémnych tepldt, vody alebo nespravneheo pouZivanial, nie je v pévodnom stave
(napr. po Upravach), pouZiva nekompatibilng prislefenstve, kupujic nema doklad o kipe, bol naintalovany
nepodporovany softvér alebo firmvér, £kodu spasobil za kaznik, alebo boli znatke odoslané osobné veci zakaznika
namiesto wyrobku.

12. Vyhlasenia o zhode

Vyrebok splfa nermy EN15194 Eurdpskeho spolodenstva.

Tento symbel cznacuje, Ze vyrobok je recyklovateny

Tente symbol oznaduje, e virobok sa nesmie likvidovat ake domowy odpad; cdovzdajte heo do oddeleného zheru
elektrickych a elektronickych zariadeni.

Symbol pohara: cbsah balenia je krehky. Symbol dazdnika: vyrobok chrafte pred dazdom a udriiavajte v suchu.
Wystrazny symbol oznacuje potencialne nebezpetenstvo vyZadujice osobitni pozo most.
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Hasznalati Utmutatoé



Pedelec és pedalrasegités

A pedelec (pedalos elektromos kerékpar), mas néven EPAC
(Electrically Power Assisted Cycles), olyan elektromos kerékpar,
amelynél az elektromotor segiti a kerékparost pedalozas kozben.

A pedalrasegités olyan Gzemméd, amely a motor
teljesitményével kénnyebbé és gyorsabba teszi a tekerést. A
rasegités bekapcsolasa és a szint kivalasztasa utan a motor
pedalozas kbzben megfeleld teljesitményt nyajt. Enyhe toléerdt
érezhet menet kozben.




*Az elsé hasznalat elétt figyelmesen
olvassa el a hasznalati atmutatét!*

. Megjegyzés

. Figyelmeztetés

Abra

Miszaki adatok

. & csomag tartalma
Osszeszerelési utmutato
- Akkumulgtorjelzé lampa
. Kijelzd utmutato

. Karbantartas

10. Hibaelharitas

11. Jotallas

12. Megfeleldségi nyilatkozatok

1. Megjegyzés

Az elsé Ot elétt fontos, hogy jél megismerje (j pedelec kerékparjat, hogy a lehets legjobb teljesitményt, kEnyelmet, élményt
&z biztonségat kapja. A kerékpar helyes hasznilatdhoz eldszér figyelmesen olvassa el ezt az dtmutatdt

Elsd (tjét biztonségos, ellendrzdn kirilmények kizétt tegye meg, autdktd|, akadalyokrdl &5 més kerékpérosokd| téval.

4 kerékpar bizonyos kockézatokkal j&rs jarmi. Kerékpérozdskor tartsa be a kdzlekedési szabélyokat. Kzt elsd hasznalat
elstt ismerje meg a helyi eldirdsokat. Sajat biztonsidga érdekében mindig viseljen jovahagyett sisakot.

A pedelec kitelezd alapfelszerelés nélkil kerll forgalomba; ez helyenlként eltérhet. Kizati hasznélathoz szerelje fel a
vonatkozd jogszabalyok szerint.

A termék személyes hasznélata készilt Ne hasznélja kereskedelmi vagy mas célra.

Orizze meg ezt az (tmutatét késdbbi hasznélata.

Figyelmeztet:

Minden tikés elit ellendrizze a tikdt, a kibek és a coatlabocadugat. Sériilés esetén ne hasznalja a tikdt.
Az akbumulator beleri tiltece nem ajanlot.
Indulas el st ell endrizme & gumisb roncsok nyomasat, valaming a=t, hogy a kerebek 22 8 bormany helyesen s szilirdan vannak-e felszerebe.

Ellendrizze, hogy a fény=-ord megfelelien rigzitett, tiszta &5 nincs letakarva. & sériilt priomakat coerélje ki, Az dléscsbvert legalabb a
minimalis behelyezssi jeloésig tolja be; ellenkes g esethen ehirhet. Nedves dton a fékit hosszabb, ecént kordbban fehecen,

...... e
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Wészfékezéskor eldszir a jobb fékkamal fékezze & hétsd kereket, majd a bal fékkamal; kiléngsen nagy sebességnél. Ha az elss
hirtelen megéll, mikizben a hitsé még nagy sebességgel forog, eleshet és megsérilhet.

Kerillje a técsékat, nedwes sarat, mocsarat, vizet, havat és jeget. Ne hasznalja a pedelecet esdben, viharban vagy hdesésben. Ha az
elektromos részek (vezérifegység, motor és akkumulétor) nedvesek lesznek, visszafordithatatlan kirsodést, akar akkumulétorobbangst
okozhatnak.

& kormanyt befolyasolhatia a korményzés vagy a fékezés. A jAmtivet egyszerre csak egy felnstt hasznalhatja; ne szallitson wtast.

Ez nem jéték. Me adja kilcsan olyan személynek, aki nem tudja megfeleléen hasznlni. Ha masnak engedi &t, On felel azért, hogy
megértse &z dsszes figyelmesztetést, utashast és dvintézkadést. Me alakitsa &t a kerékpért, a sajét dtalakités okozta hibdkén On falel.

T T
-

O/ v
3

A Kormany kijelzduel B. Allithatd stucni . Fény=zarg
D. El= sarveds E. Elzg harak E Elzd villa

. Elsa fek H. kbl dtor 1. Pedal

J. Lanc K. Hatzo waks L Motar

M. Kiillsprizma N. Hatsd sarveds 0. Hatss lampa
F. Hatst csomagtarte Q. Nyereg
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2. Markelat 3. Valtokar

1. Fekkar
4. Kijelze

5. Csengd

E 4271

S T8
0. 68°

O 31:5!

[ 244
N. 268

C. 49"
H. 28’
M.142"

B 437465

G. 24"
L 26.4'

A T4
F.19.3"

k. 69°
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4. Miszaki adatok

B2

Alapadatok

Vazméret: 26"x 16"

Kinytott méret: 1910x6 70x1 130 mm

Kormanyszélesség: 670mm

MNettd tomeg: 26.7kg

Vizallesagi fokozat: IPX4

Waz anyaga: STL

Max. hatdtd v - résegitési tzemmad: 100km; kézi uzemmad: nincs korlat

Rasegités kikapcsoldsi sebessége: 25km/h

Résegitési sebességszintek: 15/20/25 kmi/h (1-3. szint)

Valts - fokozatok szama: 7 (hatsé); marka: Shimana; vezérlés: valtds a hivelykujvakd megnyomasaval

Maoter - névleges teljesitmény/feszultség: 250W / 36V; max. kimeneti nyomaték: SON M

Akkumuldtor - kapacitas/fesziltség: 15.64h [ 36V, energiatarclé kapacitas: 561.6Wh; toltési ids: 7-8h; védelmi rendszer Igen
Fék - tipus: mechanikus tarcsafék és E-fék

Fektarcsa - kulsd atmerd: 160mm; vastagsag: 1.8mm

Vezerles: az EU-ban a bal kar az elsg, a jobb a hatsc kereket fekezi; az Egyesult Kiralysagban a jobb az elsdt, a bal a hatsot.
Gumiabroncs - meret: 26"%2.25"; tipus, anyag: pneumatikus gumiabroncsck; nyomas: 30-45P5; legjebb nyomas: 35~40P5|
Kijelzé - meret, tipus: LED

Ajanlott testmagassag: 160-195cm

Megjegyzes: A max. sebesseg- és hatotavadatekat a marka laboratoriuma adta meg. A max. hatotav feltetelei: teljes toltés,
75kg terheles, 26°C, allanda 15km/h, sik it, erés szél nelkil. A téenyleges adatok (tviszonyoktol, hémerseklettsl,
paratartalomto|, széltsl, vezetési szokasoktol és a vezets tomegetal figgnek.




5. A csomag tartalma

Pedelec ® 1| Hasznalati dtmutats x 1 | Tokd ® 1| Hétsa csomagrarta hatsd lampaval = 1
Fedsl % 2 [bal &z jobb} | Szarszémbézzler x 1 | Kules % 2 | Sérvéds x 2 lelss s hissl
Kiillsprizma » 2 | Fényszdrd ¥ 1 | Kijelkd = 1

6. Osszeszerelési litmutato

1. lépés: & komany felszerelése

A A k&t csavar meglazitéséval nyissa kia stucni bilincsét

B) Helyezze a kormanyt a megfeleld helyzethe, és Ggyeljen ama, hogy a bilincs & kormany kizepén legyen.
C) A két esavar meghizasaval rogzitse a bilineset.

o LML LTS SUETTTE L DI LY LI IR I LI LYW S vy o,

i
2. lépés: A fényszard és az elsd sarvéds felszerelése

Al Rigztse a fényszdrd és a sérvads tardjat a villaivhez, és igazisa egymashoz a csavarfuratakat.
B) Vezesse &t a csavart a furatoken és hizza meg.

C) Csatlakoztassa az alsé sdrvéditédmaszokat a villa wégéhez, és régzitse csavarokkal.

D) Csatlakoztassa a kabelt a fényszérshoz

L) Attach the lower mudguard supports to the Tork end and secure them by tightening up the screws.
D) Connect the cable to the headlight.

ey
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Bl Lazitsa meg az ideiglenes véds gyorskioldéjst, és vegye le a vadét.

) Helyezze & kereket a villaszérak kizé dgy, hogy a tengely szildrdan dljgn a villapapucsokban (a villaszérak wégén lévs hornyokban!.
Dl Vegye le az anyat és az egyik rugdt a gyorskioldsml.

El Tolja be a gyorskioldét az egyik oldalr] az agyba.

F! & masik oldalm| helyezze fel a rugét, és az anya meghizésival rogzitse a gyorskioldat.

Step 3 Install the Front Wheel

A) Put the bike upside down.

B) Loosen the quick release of the temporary protector and remove the protector,

C) Insert the wheel between the fork blades so that the axle can seat firmly at the fork dropouts
{the slots at the tip of the fork blades).

D} Remove the nut and one spring from the quick release.

E) Slide the quick release into the hub from one side,

F) slide the spring inta the hub from the other side and tighten the nut to fix the guick release.

3
e=
RS A
{ %
» \\\,
( \ o
(| \\ ,J /
| ] Sy
/'A‘
| /"
4
5
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3. lépés: Az elss kerék felszermlése
A) Forditsa & kerékpért fejjel lefelé.



4. lépés: A stucni szogének beallitaza
A) Lazitsa meg a stucnit M& imbuszkulecsal.
B) Allitsa be a kivant szaget, majd a csavarck meghizasaval rogzitse.

A Y e
L i T8 |
|I.7 ) ;./M
>~
f e .-h"'-u _ e
] e =y T
/ e B T

5. lepes: A nyereg felszerelése
A) Hehrezze az uléscsowet a vazba.
B) Allitsa be a megfelels nyeregmagassaget, es rogzitse a gyerskiolds bilinccsel.

Bal Jebb
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7. Epés: Az akkumulator felszerelése és eltavolitasa
MEG)EGYZES: Az akkumulator szallitdskor mar fel van szerelve a kerékparra.

Felszerelés
A) Helyezze be a kulcsot, &s utkozésig forditsa az dramutatsd jardsaval ellentétes irdnyhba.

B) Kissé csisztassa az akkumulatort a sinre, majd pattintsa a helyére.
C) Az akkumulator rogzitéséhes forditsa a kulcsot az dramutatd jarasaval megegyezd irdnyba.

Eltawvolitas
A) Helyezze be a kulcsot és forditsa az dramutatd jarasdval ellentétes irdnyba.
B) Kissé hizza ki az akkumulatort.

Eltavolitas

A) Insert the key and tumn it counterclockwise.
B} Slightly remove the battery.
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8. lépés: Kapcsola be a tapellatast
Al Kapcsolia be az akkumulatort, majd a kijelzét. A kerékpar indulasra kész!

7. Akkumulatorijel

Az akkumulatorjelzdk &= a toltottségi szint kapcselata 1C kisut8aramnal:
Jnder 1C current discharge:
Vilagts jelzdéfények Akkumulator toliotizége
EEER 81%-100%
51%-80%
11%-30%
0-10% (csak a piros jelzdfény vildgi)
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8. Kijelz6 itmutato

A kijelzd elemei -
1. Befki gomb 2. Vildgitéskapcsold 3. Uzemmad gomb
4. Rasegitési szint jelzdje 5. Akkumulatorszint-jelzd

Akkumulatorszint-jelzd
o000 6%-25% o900 25%-50% *eeD 51%-75% *90® 76%-100%

L JS161S L L S1& L R & LN K
B%-25% 26%-50% B1%-75% 76%-100%

Funkciok és mik&dtetés
Be-fkikapcsolas: A kijelzd be-fkikapcsolasahoz réviden nyomja meg az ON/OFF gombot.

Fényszoro befki: Bekapcsolt kijelzé mellett réviden nyomja meg a LIGHT gombot.
Rasegitési szint valtasa: A MODE rdvid megnyomasaval a 3 rasegitési szint kizdétt valthat: 15/20/25 km/h.

6 km/h gyalogos Gzemmod: A MODE hosszan nyomasaval aktivalja. A kerékpar allando & km/h
sebességael halad.
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9. Karbantartas

Tisztitds

A féwvazat puha, nedves ruhaval tisztitza. A makacs szennyezddés fogkefével eltavolithatd, majd puha, nedves
ruhaval torolje le. e mossa a pedelecet alkohollal, benzinnel, acetonnal vagy mas marg, illékeny cldészerral.
Me aztazsa a kerékpart, &z ne mossa magasnyomasl mosdval vagy slaggal.

Tarolés

&) Kerékpar

1. Me tegye ki  pedelecet hosszabb ideig kizvetlen napfénynek vagy eséinek. Széraz, biztonségos helyen, 0°C-25°C kizdtt
térolja.

2. Kerillje a mard gazokat, amelyek az elektromos alkatrészek és festett feliletek komézidjat okozhatjék.

3. Me tamolja mbbanisveszélyes vagy gyilékony kimyezetben, illetve gydlékony falyadékok kizelében.

B Litiumion-akkumul dtor

1. Minden at utén tilse fel az akkurmulétort, és ne merfse teljesan e A teljes lemertés tartds kérosodést okozhat Hosszo
téroldskor kb. 50%-ra feltdhve térolja.

2. Me tiltse beltérben, mbbands- vagy tizveszélyes kimyezatben, gyilékony anyagok kizelében vagy gyllékony alzaton.
Biztonségos helyen téltse.

3. Soha ne tihsdn sérilt vagy szivargsd akkumulitort. 4. Me téhse wl sokéig; teljes téltéskaor dllitsa le.

5. 0-45°C kizdtt téltse vagy merftse. 6. Hosszabb hasznélaton kivili idészakban beltérben, 20°C-25°C kizdt témlja.

7. He tagye ki til magas vagy alacsony hdmérsékletnek. B. A téroldsi pdratartalom 60+25%RH, az Ozemi pératartalom
L~B5%RH legyen.

9. Me szdrja ki, lisse meg vagy &jtse le az akkumulétort. 10, A régi vagy sérik aklumulétor ne szerslje szét és ne dobja ki;
adja le akkumulétor-djrahasznosits helyen.
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C) Egyéb alkatrészek

Korménycsapagy - évente szerelje le, tisztitsa és kenje meg; szilkség esetén cserélje.
Katések - rendszeresen ellendrizze az sszes anya, csavar és gyorskiolds feszességét.
Fékek - havonta enyhén kenje a fékbowdeneket. Ellendrizze a beillitist; az elhasznélédott alkatrészeket (betétek, fékpofak! iddben cserélje. &
sériilt/kopott bowdensket cserélje ki

Gumiabronesek - rendszeresen ellendrizze a sériilést, kopast, wagast és légszivargast.

Kerékagyak - havonta kenje a csapdgyakat szilkség esetén ellendrizze &5 dllftsa be & kénuszokat.

Pedélok - kenje a csapagyakat és ellensrizze a feszességet.

Hajtékarok - havonta kenje a csapégyakat (kivéve karbantartésmentes kizépcsapagy esetén); ellendriz=e a kizépesapégy részeinek
rogzitését.

Lénc - & hawonta szerelje le és tisztitsa meg. Tiszta legyen, de ne szémz. .

Felnik - gyakran ellendrizze a kerekek rogzirését, a killsk allapotit és a hisnyzd/laza killlsket. Ovja olajtal, viasztdl, zsirtd| és ragasztoal.
Fogaskerekek - szilkség szerint tiszthsa és enyhén kenje. Beallitéssal biztositsa & véltdk sima mikddését.

Nyereg és iiléscss - ellendrizze a csavarok, anyék és gyorskiolddk feszességét.

Cldaktémasz - évente tisztitsa é5 enyhén kenje.

2 Figyelemn: Kenéskor ne keriljan kenfanyag a féktédrcsdkra és fékbetétekre, kilinben a fék nem mikidhet. Hibés kerékesapiggyal
kizlekedni beszamlast, blokkalast és esést okozhat. A kopott/sérilt észeket iddben cserélje.
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10. Hibaelharitas
Migltt a terméket kijelolt javitémdhelybe kuldené, ellendrizze az alabbi hibdkat &z megoldasokat.

Probléma | Lehetséges okok | Megoldasok

A kijelzé nem mikadik vagy a jarmd nem kapcsolhats be. | Mincs t8 pellatas; az elektromos vezeték nincs megfelelden
czatlakoztatva; sérult kijelzd; vezérldhiba vagy vizkar. | Toltse fel az akkumulatort; csatlakoztazsa megfelelden éz
szorosan a vezetéket; forduljon az eladéhoz.

Az elzd lAmpa nem mikodik. | A vezeték nincs megfelelden csatlakoztatva; sérult. | Csatlakoztassa helyesen; forduljon az
eladéhoz.

Az akkumuldtor nem teltddik. | A taltd nincs megfelelden csatlakoztatva: a hémérséklet nem megfeleld; az akkumulatar
névlieges feszultség alatt van; sérult. | Csatlakoztassa és toltse Gjra; megfeleld himérsékleten és névleges feszultzégen
toltse; forduljon az eladdhoz.

Elégtelen hatatav. | Az akkumulater nincs teljesen felts bve; alacsony guminyomas; gyakori fékezés;
oregedés/kapacitdscsokkenés; alacsony hdmérséklet. | Toltse teljesen fel; indulas elétt ellendrizze a guminyomast;
alakitson ki j& vezetési szokasokat; az utdbbi két jelenség normalis.

A motor nem midkadik. | A fékkar nem tér vissza; a vezeték nincs csatlakoztatva; alacsony akkumuldtortaltotizég; hibas
érzékeld vagy vezérld. | Alltsa be a fékkart; csatlakoztassa a vezetéket; toltse fel az akkumulatort; forduljon az eladéhoz.

& Egyeb hiba eseten, vagy ha a tablazat nem ad megoldast, forduljen az eladshoz. A professzionalis szerszameot es
eljarast igenyls javitast a gyarte vagy szerviz altal kijelelt szakkepzett kerekparszereld vegezze.
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11. Jatallas

A jotéllas ala esd termékekhez egyszerld, megbizhatd és hatékony szolgaltatast nydjtunk. A termékek és tartozék

ideje a vasarlas napjatsl kezdddik. A forgalmazsdk, partnerek és viszonteladdk kozvetlenul nydtanak értékesités utdni
szolgaltatast. |otallasi probléma esetén forduljon ahhoz az eladdhoz, akitdl a terméket vasarolta, &5 adja meg a rendelési
adatokat, szamlat vagy nyugtat.

Alkatrész | jotallas

Vaz |3 év  Elsdvilla |1 év Vezérld |1 év Motor |1 év  Toksd |1 éw

Akkumuldtor | € hénap  Kijelzd | & hénap  Lanckerék | 6 hdnap Szabadonfutd | 6 hanap
Fékszerelvény | 6 hanap Valokar| & hdnap  Hatss vals | & hénap

Oldaltamasz | 3 hdnap  Elsd lampa | 6 hénap Pedal | 3 hénap  Egyéb | 14 nap

Jotallasi eljaras

+ A wvasarlonak elegendd vasarlasi bizonylatot kell adnia. » A hibaleiras szukséges. » Sorozatszam esetén a hiba lathats
bize nyitékat is adja meg. * Mindségvizsgalathoz eléfordulhat, hegy wissza kell kuldenie a terméket. = A hibas terméket
eredeti vagy az elads altal jovahagyott csomagolasban kuldje vissza.
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Ervényes vasarldsi bizonylat

* A marka hivatalos viszonteladd jatse| szarmazo online vasarlas rendelési széma; » értékesitési szamila; »
ke tezett wvasarlasi nyugta a hivatalos viszonteladatal

Megjegyzés: |otallasi igény feldolgozdsahoz tobbféle vasarlasi bizonylat is szukséges lehet.

A& jotéllas érvénytelen, ha a termék jotallasi ideje lejart, elveszett vagy elloptak, ingyenes termék, nem
megfeleléen hasznaltdk (beleértve az esést, szélsdséges hdmeérsékletet vizet vagy helytelen mikodtetést),
nincs eredeti allapotban (pl. madositds miatt), nem kompatibilis tartozékkal hasznaltak, nincs elegendd vasarlasi
bize nylat, nem tamogatott szoftvert vagy firmware-t telepitettzk, a sérulést a vevd okozta, illetve személyes
targyat kuldtek a markanak a termék helyett.

12. Megfeleldségi nyilatkozatok

A termék megfelel az Eurdpai Kozosség EN15194 szabvanyainak.

Az gjrahasznositasi szimbalum azt jelzi, hogy a termék Gjrahasznosithats. Az athizott kuka: ne dobja a haztartasi
hulladékba; elektramos &s elektronikus berendezések elkulanitett gyljtihelyére adja le. A pohar jel: a tartalom
tarékeny. Az esernyd: tartsa szarazon, esdtdl védve. A figyelmeztets jel lehetséges veszélyt jelez, amely kulan
figyelmet igényel.
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Manual de utilizare



Pedelec si asistenta la pedalare

Un pedelec (de la pedal electric cycle) sau EPAC (Electrically
Power Assisted Cycles) este un tip de bicicleta electrica la care
pedalatul utilizatorului este asistat de un motor electric.

Asistenta la pedalare este un mod in care motorul va ajuta sa
pedalati mai usor si s& va deplasati mai rapid. Dupé activarea
asistentei si selectarea nivelului, motorul furnizeaza o anumita
putere in timp ce pedalati. in timpul deplasarii puteti simti o
usoara impingere.




*inainte de prima utilizare, cititi cu atentie

r

manualul de utilizare!*

Mota

. Avertisment
Diagrama
Specificatii

Lista pachetului
Ghid de asamblare
. Indicatorul bateriei
. Ghidul afisajului

. Intretinere

10. Depanare

11. Garantie

12. Declaratii de conformitate

D00 N U L R

Inainte de prima deplasare, este important 5% w& cunoasteti bine noul pedelec, pentru a obtine performants, confort, placera
sisigurantd. Pantru & utiliza corect bicicleta, cititi mai int&i cu atentie acest manual.

Faceti prima deplasare in conditii sigure si controlate, departe de masini, obstacale si alti biciclisti.

Bicicletele sunt wehicule cu anumite riscuri. Respectati regulile de circulatie. inainta de prima deplasare pe drumurile publice,
verificati reglementérile locale. Pentru siguranta dvs., purtati intotdeauna o casc4 omologats.

Pedelecul este livrat f4ré echipaments obligatorii de baz4, care potvaria in functie de zoné. Pentru utilizarea pe drumurile
publice, echipati bicicleta conform legilor si reglementarilor aplicabile.

Produsul este destinat utiliz4rii personale. Mu il folesiti in scop comercial sau in alte scopuri.

P4strati acest manual pentru consultare ulterioars.

Avertisme

Inainte de fiecare inclircare, verficati incircitorul, cablul sistecherd]. Dach evisth deteriordin, nw utilizati incércizonul.
Nu se recomands inclrcares bateriai in interior.

Inainte de deplasare, verificati presiunea anvelopelor i dach rotile =i ghidonul sunt montate corectsistrins.

\erificati dach farul este bine fiuet, in pocitin corectl, curat si neacoperit. Inlocuiti reflectoarel e deteriorate. Introduceti tija seii cel putin pand
la marcajul de insertie minim#; altfel s= poste rupe Pe carosabil umed, distanta de frénare 2ste mai mare - franati mai devreme.
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La franarea de urgents, ap&sati mai intéi maneta dreapté pentru & opri roata din spate, apoi maneta stangé, mai ales la vitezd
roata din fat4 se opreste bruscin timp ce roata din spate se roteste inc4 rapid, puteti cidea si w4 puteti rini.

Evitati b4ltile, noroiul ud, mlastinile, apa, z&pada si gheata. Mu utilizati pedelecul pe ploaie, furtun4 sau ninsoare. Umezirea companentelar
electrice lunitatea de control, motorul si baterial poate cauza deterioréri ireversibile sau chiar explozia bateriei.

Ghidonul poate fi afectat la virre sau franare. Vehiculul poate fi utilizat de un singur adult o daté; nu transportati pasageri.

Acest wehicul nu este o juckrie. Nu oferiti bicicleta unei persoane care nu stie 58 o utilizeze corect. Dac permiteti altcuiva 54 o conducs,
sunteti responsabil 53 se asigure c4 intelege toate avertismentele, instructiunile si misurile de sigurantd. Nu modificati bicicleta;
réspundeti pentru problemele cauzate de modificérile personale.

{Hum#r de serie

& Ghidon cu afisaj B. Fip# reglabils . Far

D. Aplritars fath E. Fonth fars E Furch faré

3. Frand fath H. Baterie L. Fedals

J. Lant K. Deraior spate L Motar

M. Reflector de spite M. Apdirfitoare spare 0. Lumin# spate
P. Fortbagajspate Q. 5a
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3. Schimbator

na 2. Maner

1. Maneta de fra

4. Afzaj

5. Sonerie

E 4271

S T8
0. 68°

O 31:5!

[ 244
N. 268

C. 49"
H. 28’
M.142"

B 437465

G. 24"
L 26.4'

A T4
F.19.3"

k. 69°
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4. Specificati

B2

Specificatii de baza

Dimensiune cadru: 26" 16"

Dimensiune desfasuratd: 191067 0x1130mm

Latime ghidon: 670mm

Greutate neta: 26.7kg

MNivel de impermeabilitate: IPX4

Material cadru: STL

Autonomie max. - mod asistentd: 100km; moed manual: farad limita

Vitez & de intrerupere: 25km/'h

Miveluri de asistentd: 15/20/25 km/h (nivel 1-3)

Deraior - numar viteze: 7 (spate); marca: Shimano; comanda: schimbati vitezele apdsand schimbatorul de deget mare
Motor - putereftensiune nominald: 250W [ 36V, cuplu max. la iesire: 50M M

Baterie - capacitate/tensiune: 15.6Ah / 36V, capacitate energetica: 561.6Wh; timp de incarcare: 7-8h; sistem de protectie: Da
Fréna - tip: frénd mecanicd pe disc si frénd E

Disc de frana - diametru exterior: 160mm; grosime: 1.8mm

Comanda: in UE maneta stanga franeaza roata fatd si cea dreapta rata spate; in UK, maneta dreapta roata fata si cea stanga
roata spate.

Anvelopa - dimensiune: 26"%2.25"; tip, material: anvelope pneumatice din cauciuc; presiune: 30-45PS|; presiune optima:

35 ~40P5|

Ahsaj - dimensiune, tip: LED

Iniltime recomandati a utilizatorului: 160-195em

Mota: Datele privind viteza si autonomia maxime sunt furnizate de laberatorul marcii. Autonomia maxima se obtine cu
incarcare completa, sarcind 75kg, temperatura 26°C, viteza constantd 15km/h, pe drum plat si fara vant puternic. Datele reale
pot varia in functie de conditile drumului, temperatura, umiditate, vant, obiceiurile si greutatea wtilizatorului.




5. Lista pachetului

Pedelerc ® 1| Manual de wtilizare % 1| Inclircéitor % 1 | Fortbagajspate cu lumind spate x 1
Pedalé x 2 IstAnga si dreaptal | Trusl de scule ® 1| Cheie 2 2 | ApSritoare x 2 [fath =i spate}
Reflectorde spite ® 2 | Far % 1 | Afisajx 1

6. Ghid de asamblare

Pasul 1: Meontati ghidenul
A} Deschideti clema pipei slébind cele doud suruburi.
B) Asezati ghidonul in pozitia corect# si asigurati-vé ¢4 clema este in mijlocul barai.

C) Blocati clema pipei strangand cele dous suruburi.

o LML LTS SUETTTE L DI LY LI IR I LI LYW S vy o,

1 :‘;;_: 2

Pasul 2: Mentati farul si apiritoarea fatd
A} Atasati suportul farului si suportul apérétorii la arcul furcii si aliniati g&urile suruburilor.

B} Treceti surubul prin g&uri si strangeti-l.
C) Atasati suporturile infericare ale ap&ritorii la capétul furcii si fixati-le strdngénd suruburile.

D) Conectati cablul la far

L) Attach the lower mudguard supports to the Tork end and secure them by tightening up the screws.
D) Connect the cable to the headlight.
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Bl Slabiti eliberarea rapid4 a protectiei temporame si scoateti protectia.

C) Introduceti roata intre bratele furcii, astfel incét axul 58 se aseze ferm in urechile furcii [fantzle de la cap&tul bratelor furciil.
D) Scoateti piulita si un arc de pe eliberarea mpida.

E! Introduceti eliberarea rapidé in butuc dintro parte.

F} Puneti arcul din cealalts parte si strangeti piulita pentru a fixa eliberarea rapida.

Step 3 Install the Front Wheel

A) Put the bike upside down.

B) Loosen the quick release of the temporary protector and remove the protector,

C) Insert the wheel between the fork blades so that the axle can seat firmly at the fork dropouts
{the slots at the tip of the fork blades).

D} Remove the nut and one spring from the quick release.

E) Slide the quick release into the hub from one side,

F) slide the spring inta the hub from the other side and tighten the nut to fix the guick release.

3
e=
RS A
{ %
» \\\,
( \ o
(| \\ ,J /
| ] Sy
/'A‘
| /"
4
5
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Pasul 3: Montati mata din fatd
A) Intoarceti bidicleta cu susul in jos.



Pasul 4: Reglati unghiul pipei
A) Slabiti pipa cu cheia hexagonald M6,
B) Reglati pipa la unghiul dorit 5i fixati-o stréngand suruburile.

Pasul 5: Montati saua
A) Introduceti tija seii in cadru.
B) Reglati saua la o inaltime potrivita si fixati-o cu clema de eliberare rapida.

Pasul 6: Montati pedalele

Stanga Dreapta
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Pazul 7: Montarea si scoaterea bateriel
MOTA: Bateria este deja montatd pe bicicletd la livrare.

Montare
A) Intreduceti cheia 5i rotiti-o 'n sens antiorar pana se opreste.

B) Glisati usor bateria pe sina si fixati-c prin apasare.
C) Rotiti cheia in sens orar pentru a fixa bateria.

Scoatere
A) Intreduceti cheia gi rotiti-o 'n sens antiorar.

B) Scoateti usor bateria.

. [ N A
NN\ SN, YT
NS Y, Y /
\%} / ke \\"L’/
1 Sy 2 , \\_.

Scoatere

A) Insert the key and tumn it counterclockwise.
B} Slightly remove the battery.
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Pasul 8: Porniti alimentarea

A) Porniti bateria si apoi afisajul. Bicicleta este gata de plecars!

Corespondenta dintre luminile indicatoare ale bateriei si nivelul bateriei la

descarcare de 1C:

Lumini aprinse

Nivel baterie

81%-100%

51%-80%

11%-30%

0-10% (aprins doar indicatorul rosu)

Jnder 1C current discharge:
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8. Ghidul afisajului

Elemente ale afisajului
1. Buton pornirefoprire 2. Comutator luming 3. Buton mod
4. Indicator nivel asistentd 5. Indicator nivel baterie

Indicator nivel baterie
o000 6%-25% o900 25%-50% *eeD 51%-75% *90® 76%-100%

L JS161S L L S1& L R & LN K
B%-25% 26%-50% B1%-75% 76%-100%

Functii si utilizare
Pornirefoprire: Apasati scurt ON/OFF pentru a pomifopri afisajul.

Far pomitfoprit: Cand afisajul este pornit, apdsati scurt LIGHT pentru a pornifopri farul.

Schimbarea nivelului de asistenta: Apasati scurt MODE pentru a comuta intre 3 niveluri de asistenta:
15/20/25 km/h.

Mod de mers pe jos 6 km/h: Apdsati lung MODE pentru activare. Bicicleta se va deplasa cu viteza
constantad de & km/h.
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tretinere

Curatare

Folositi o lavetd moale si umeda pentru a sterge cadrul principal. Murdaria persistenta poate fi curatatd cu o
periutd de dinti, apoi cu o lavetd moale siumeds. Nu spalati pedelecul cu alcool, benzing, acetond sau alti
solvent corozivifwolatili. Mu inmuiati bicicleta i nu o spalati cu aparat de spalat cu presiune sau furtun.

Depozitare

Al Biciclets

1. Mu expuneti pedelecul la soare direct sau ploaie pe pericade lungi. Depozitati-l intr-un loc uscat sisigur, |a 0°C-25°C.
2. Evitati gazele corozive, pentru a preveni coroziunea 5i deterorarea componentelor electrice si a suprafetelor vopsite.
3. Nu depazitati in mediu exploziv sau inflamabil si nici lang4 lichide inflamabile.

B) Baterie litiu-ion

1. Incércati bateria dupé fiecare deplasare si evitati descéranea complets. Descérarea completd poate produce deteriordri
permanente. Pentru depaozitare indelungatd, péstrati bateria incércaté la aproximativ 50% din capacitate.

2. Nu incéreati in intarior, intr-un mediu exploziwirflamabil, |ang# materiale ifflamabile sau pe suport inflamabil. Incércati
trtr-uni loc sigur.

3. Mu incércati niciodatd o baterie deterioraté sau cu scurgeri. 4. Nu incircati prea mult timp; opriti incércarea cand este
pling.

5. Incércati sau descéreati la 0-45°C. 6. Dac nu este folositd muk timp, depozitati bateria tn interer, la 20°C-25C.

7. Hu expuneti bateria |z temperaturi foarte ridicate sau scdzute. B. Umiditatea de depaozitare trebuie =& fie 60+£25%RH, iar
urmiditatea de lucru 5~B5%RH.

9. Nu perforati, loviti sau aruncati bateria. 10. Mu demaontati 5i nu aruncati bateria veche/deteriorats; predati-o la un centru
local da reciclare a bateriilor.
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C) Alte components

Cuvete de directie - demontati, curdtati si ungeti anual; inlocuiti dac este necesar.

Imbin&ri - werificati continuu strangerza tuturor piulitelor, suruburilor si dispozitivelor de eliberare rapida. .

Frane - ungeti user cablurile de fran4 lunar. Verificati reglajul si inlocuiti la timp piesele uzate [placute, sabotil. Inlocuiti cablurile
deterioratafuzate.

Anwvelope - verificati regulat deteriorarea, uzura, tiieturile si piederile de aer.

Butuci - ungeti rulmentii lunar; verificati si reglati conurile dacd este necesar.

Pedale - ungeti rulmenrtii si verificati stréngerea.

Brate manivel4 - ungeti rulmentii lunar [cu exceptia unui butuc pedalier féré intretinera); verificati stréngerea componentzlor.
Lant - demontati si curdtati la fiecare 6 luni. Lantul trebuie s fie curat, nu uscat.

Janta - werificati frecwent fixarea rotilor, spitele slébite sau lips4. Protajati jantzle de ulei, ceard, vaseling si adeziv.

Pinioane - curitati dup4 necesitate si ungeti usor. Reglati pentru functionarea lin% a demioarelor.

Sa 5i tij4 de sa - verificati suruburile, piulitzle i eliberérle mpide.

Cric - curitati si ungeti usor anual.

& Atentie: La ungere, nu |&sati lubrifiantul 53 ajung3 pe discurile si placutele de frany; altfel franele pot 54 nu functioneze. Utilizarea cu
rulment de roaté defect poate provoca gripare, blocarea rotii si c&dera. Inlocuiti la timp piesele wats/deteriorate.
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10. Depanare
Verificati urmatcarele probleme si soluti inainte de a trimite produsul la un centru de reparatii desemnat.

Problema | Cauze posibile | Soluti

Afigajul nu functioneaza sau vehiculul nu poate fi pornit. | Fara alimentare; firul electric nu este conectat corect; afizaj
deteriorat; controler defect sau deteriorat de apd. | Incircati bateria; reconectati corect 5i ferm firul; contactati
revanzatorul.

Farul nu functioneaza. | Firul nu este conectat corect; este deteriorat. | Conectati corect firul; contactati revanzatorul.
Bateria nu se incarci. | Incdrcitor neconectat corect; temperatura este in afara intervalului recomandat; bateria este sub
tensiunea nominald; deterioratd. | Conectati corect si incércati din now; incdrcati la temperatura si tensiunea nominala
corecte; contactati revanzatorul.

Autonomie insuficientd. | Bateria nu este complet incircatd; presiune micd; frinare frecventd; imbatrénire/atenvare
capacitate; temperaturd ambiantd micd. | Incireati complet; verificati presiunea inainte de fiecare utilizare; adoptati
chiceiur bune de mers; ultimele doua situatii sunt normale.

Metorul nu functioneaza. | Maneta de frana nu revine corect; firul nu e conectat baterie slaba: senzor/controler
ineficient. | Reglati maneta; conectati firul; incarcati bateria; contactati revanzatorul.

# Pentru alte defectiuni sau dac3 nu gasiti solutia in tabel, contactati revanzitorul. Intretinerea si e paratiile care

necesita unelte si tehnici profesionale trebuie efectuate de un mecanic de biciclete calificat, desemnat de producitor
sau de centrul de service.
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11. Garantie

Oferim servicii simple, fiabile si eficiente pentru toate produsele aflate in garantie. Pericadele de garantie ale pr
accesorilor incep |la data achizitiei. Distribuitorii, partenerii, vanzatorii si revanzaterii oferd direct clientilor servicii
post-wanzare. Pentru o problema de garantie, contactati vanzitorul de |a care ati cumpéarat produsul si furnizati infermatiile
comenzii, facturi sau chitante.

Compenente | Garantie

Cadru| 3ani  Furcd fatd | lan Controler| 1an  Motor|1an  Incircitor| 1an
Baterie | 6 luni  Afizaj [ 6 luni  Foaie angrenaj | 6 luni Pinion liber | & luni
Ansamblu fréand | 6 luni Schimbater | 6 luni Deraior spate | & luni

Cric | 3 luni  Lumina fatd | 6 luni  Pedald | 3 luni  Altele | 14 zile

Procesul de garantie

* Cumparatorul trebuie 53 furnizeze dovezi suficiente de cumpérare. » Este necesara o descriere a defectului. » Daci exista,
furnizati dovada vizibild a defectului impreund cu numarul de serie. * Poate fi necesard returnarea produsului pentru
cantrolul calitatii. » Produsul defect trebuie returnat in ambalajul eriginal sau aprobat de distribuitor.
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Dovada validd a cumpérani

+ Mumarul comenzii pentru achizitia online de la revénzatorul autorizat al marcii; » factura de vanzare; »
de vanzare datatd de la revanzator autorizat.

Motd: poate fi necesar mai mult de un tip de dovada pentru procesarea unei cereri de garantie.

Garantia este anulatd dacd produsul este in afara pericadei de garantie, pierdut sau furat, oferit gratuit, utilizat
necorespunzator (inclusiv caderi, temperaturi extreme, apé sau operare incorectd), nu este Tn starea initiald (de
exemplu, medificdr), este utilizat cu accesorii incompatibile, nu existd dovadd suficientd de cumpérare, sunt
instalate software sau firmware neacceptate, deteriorarea este provocatd de client sau sunt trimise marcii bunur
personale in locul produsulu.

12. Declaratii de conformitate

Acest produs respectd standardele EN15194 ale Comunitatii Europene.

Simbelul reciclari indica faptul c produsul poate fi reciclat. Pubela baratd indicd faptul c& produsul nu se elimina
ca deseu menajer, ci se preda |a colectarea separatd pentru echipamente electrice si electronice. Paharul indica
cantinut fragil. Umbrela indica protejarea de ploaie si pastrarea la uscat. Semnul de avertizare indica un pericol
potential care necesitd atentie speciala.
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UZivatelska prirucka



Pedelec a asistence sSlapani

Pedelec (z angl. pedal electric cycle) nebali EPAC (Electrically
Power Assisted Cycles) je elektrické jizdni kolo, u kterého
elektromotor pomaha jezdci pfi élapani.

Asistence Elapani je rezim, kdy motor pomaha pfi &lapani, takze
se vam pojede snaze a rychleji. Po zapnuti asistence a zvoleni jeji
drovn& motor pfi Slapani poskytuje odpovidajici vykon. Pfi jizdé
miZete vnimat mirmé postréeni.




*Pfed prvnim pouzitim si peclivé prectéte
uzivatelskou prirucku!*
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D00 N U L R

Pied prvnl jlzdou je diileZité dobfe se sezndmit s nowim pedelekem, abyste zkskali nejlepsl wikon, pohodll, radost z jizdy i
bezpefnost. Pro sprévné poutivéni kola si nejprve peélivé pfeftéte tento névod.

Prunl jizdu absahujte v bezpefném a kontrolovaném prostiedl, mimeo automobily, pfekésky a ostatnl cyklisty.

Jizdnil kala jsou vozidla s uréitymi riziky. Pi jzdé dodriujte pravidla silni2niho provozu. Pred prvnl jlzdou na vefejmych
komunikacich si owafte mistnl predpisy. Vidy pouZivejte schvélenou prilbu.

Pedelec se dodévé bez povinné zakladnlvibavy, kterd se miZe |igit podle mista. Pro jizdu na vefejnych komunikacich jej
vybavte podle platnych zékond a predpish.

Wyrobek je uréen pro osobnl poufitl. NepouZfvejte jej ke kamernim ani jingm d2elim.

Tento n&vod uschovejte pro budoucl pouitl.

Varovani

Pred kazdym nabijenim —kontrohsjte nabijethu, kabel a zastrébu. Jsouli poskozenéd nabijedhu nepoutivejte.
Nedoporué uje se nabijet bateriiv interign.
Pred jizdou —hontrolujee tlak v pneumatikach & ovéfte, 2o jsou kols a fiditka sprawné a pevné namontovany.

Thontrohsjte, oda je svétlomet spravné upevnén, Zisty a nifim zakryty. Foskozens odracky vymédte. Sedlovku zasuite alespod po znachku
minimalniho zasunuti; jinak mize prasknout. Na mokré wozovee je brodna dréha delsi - brodie diive.

...... e
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Pfi nouzovém brzdénl nejprve stisknéte pravou brzdowou péku, ktera brzdi zadnl kolo, & potom levou; zejména pii vy rychlos
zastawen| pfedniho kola pii rychle se otéfejicim zadnim kole miiZe zplsobit p&d a zrananl.

Wyhybejte se kaluZim, mokrému bl4tu, baZindm, vodé, snéhu a ledu. Pedelec nepoufivejte v deéti, boufce ani snéfenl. Navlhnutl
elektrickych &astl (fidicl jednotka, motor a baterie) mi®e zplisobit nevratné potkozenl nebo wybuch baterie.

Riditka mohou byt ovlivn&na pfi Bzenl nebo brzdénl. Vozidle smi pouivat vidy pouze jedna dospélé osoba; neprepravujte dalsl cestujicl.

Nejde o hragku. Kalo nepljtujte osobém, které jej neuméjl sprévné pouivat. Pokud jej nékomu pljéie, odpovidéite za to, ¥ mzumlviem
wistraham, pokynlim a bezpefnestnim apatfenim. Kolo neupravujte; za potiZe zplisobené vlastnimi dpravami odpovidite vy

A Riditka = displejem B. Mastavitelny predstaver C. Svétlomer
D. Pedni blatnik E. Predni knlo F. Predni vidlice
3. Piedni brzda H. Baterie 1. Fedal

. Rmzaz K. Zadni piehazovacka L Motor

M. Odrazha wypletu M. Zadni blatnik 0. Zadni svétlo
P. Zadni nosic 0. Sedle
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3. Radici packa

2. Rukojet

5. Zwonek

1. Brzdova paka

4. Displej

E 4271

S T8
0. 68°

O 31:5!

[ 244
N. 268

C. 49"
H. 28’
M.142"

B 437465

G. 24"
L 26.4'

A T4
F.19.3"

k. 69°
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4. Specifikace

B2

Zakladni Gdaje

Velikost ramu: 26" % 16"

Rozmiéry v rozlozeném stavu: 1910x670x1130mm

Sitka Fiditek: 670mm

Cistd hmotnost: 26.7kg

Stupen kryti: IPX4

Material ramu: STL

Max. dojezd - reZim asistence: 100km; manualni refim: bez omezeni

Rychlost vypnuti asistence: 25kmih

Urowvné asistence: 15/20/25 kmyh (Groved 1-3)

Pfehazovatka - pofet pievodd: 7 (zadni); znatka: Shimane; ovlddani: fazeni stisknutim palcove packy

Maotor - jmenavity wviken/napéti: 250W [ 36V, max. vystupni todivy moment: S0N M

Baterie - kapacita/napéti: 15.64h / 36V, kapacita energie: 561.6Wh; doba nabijeni: 7-8h; ochranny systém: Anc

Brzda - typ: mechanicka kotoudova brzda a E-brzda

Brzdowy kotou€ - vnéjEi primér: 160mm; tlousfka: 1.8mm

Ovladani: v EU leva paka brzdi predni a prava zadni kele; ve Spojeném kralowstei prava predni a leva zadni kolo.
Preumatika - rezmer: 26"%2 25", typ, material: pneumaticke pryZove pneumatiky; tlak: 30-45P51; nejlepsi tlak: 35~40PSI
Displej - velikost, typ: LED

Doporucena vyska jezdce: 160-195cm

Pozndmka: Udaje o maximalni rychlosti a dojezdu poskytla laberatof zna cky Max. dojezd plati pfi plném nabiti, zaté3i 75kg,
teplote 26°C, stalé rychlosti 15km/h, na roving bez silného vétru. Skutecné Gdaje se mohou lisit podle podminek vozovky,
teploty, wihkosti, vétru, navyki jezdce a hmotnosti jezdce.




5. Obsah baleni

Pedelec x 1| Usivatelska prirutka ® 1| MNabijeka x 1 | Zadni nosié se zadnim svétlem = 1
Pedal x 2 (levy & pravyl | Sada nafadi = 1 | Klig % 2 | Blamik x 2 (prednia zadnil
Odrazka wypletu % 2 | Svétlomet x 1 | Displej = 1

6. Montazni navod

Krok 1: Namontujte Fditka

A Uvalnénim dvou froubd oteviete abjimku predstavce.

B) Umistéte Fiditka do sprévné polohy a ujistéte se, 2& je objimka uprostied Fiditek.
C) Dotafenim dwou Eroubll objimku zajistéte.

o LML LTS SUETTTE L DI LY LI IR I LI LYW S vy o,
T
1 e y L <
) 1
\
B
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Krok 2: Namontujte svétlomet a prednl blatnik

A} Pripevnéte dridk swétlometu a drik blatniku k mbstku vidlice a zarmvnejte otvory pro rouby.
B} Prostréte £roub otvory a utdhnéte jej.

C) Pfipojte spodnl wzpéry blatniku ke konclm vidlice a zajistéte je froubsy.

D) Piipojte kabel ke svétlometu.

L) Attach the lower mudguard supports to the Tork end and secure them by tightening up the screws.
D) Connect the cable to the headlight.

ey
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Krok 3: Namontujte prednl kelo
A) Otolte kolo vzhiru nohama.
Bl Uvolnéte rychloupindk dofasného chranite a chrénié odstrafte.

D) Z rychloupinéku sejméte matici a jednu prufinu.
El Zasufite rychloupinék z jedné strany do nébaje.
F} Z druhé strany nasadte prufinu a deta®enim matice rychloupinak zajistéte.

Step 3 Install the Front Wheel
A) Put the bike upside down.

B) Loosen the quick release of the temporary protector and remove the protector,

C) Vlo2te kolo mezi nohy vidlice tak, aby osa pewné dosedla do patek vidlice (dréZek na koncich vidlice).

C) Insert the wheel between the fork blades so that the axle can seat firmly at the fork dropouts

{the slots at the tip of the fork blades).
D} Remove the nut and one spring from the quick release.
E) Slide the quick release into the hub from one side,

F) slide the spring inta the hub from the other side and tighten the nut to fix the guick release.

1 — =
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Krok 4: Nastavte uhel predstavce
A) Povolte predstavec imbusowym klidem ME.
B) Nastavte pozadovany Ghel a zajistéte jej dotazenim Eroubl.

— 1 \\\ 1".| . _@.
|[_ A ,:.-'I | L ¥
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Kok 5: Namontujte sedle
A) Vlezte sedlovkue do ramu.
B) Mastavte vhodnou vysku sedla a zajistéte i rychloupinaci ebjimkou.

Lewvy Pravy
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Krok 7: Masazeni a vyjmuti baterie
POZNAMEA: Baterie je pfi dodani jiZ namontovana na kole.

MNasazeni

A) Vlozte kli€ a otodte jej proti sméru hedinovych rudiéek az na doraz.
B) Baterii mirné posuite po lifté a zacvaknéte ji na miste.

C) Otefenim klite ve sméru hodinowych ruéitek baterii zajistéte.

Wyjmuti
A) Vlozte kli€ a otodte jej proti sméru hedinovych rudicek.
B) Baterii mirné vysufte.

Vyjmuti

A) Insert the key and tumn it counterclockwise.
B} Slightly remove the battery.
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Kok B: Zapnéte napajeni
Al Zapnéte bateri a poté displej. Kolo je pfipravens k jizdé!

ndikator baterie

Wztah mezi indikatory baterie a stavem nabiti pfi vybijeni prosdem 1C:
Jnder 1C current discharge:

Switici kontrolky Staw baterie
| | 81%-100%
51%-80%
11%-30%

0-10% (sviti pouze Zervena kontrolka)
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8. Navod k displeji

Prvky displeje
1. Tlacitko zap fwyp. 2. Spinacsvétla 3. Tlacitko reZimu
4. Indikator Urowné asistence 5. Indikator stavu baterie

Indikator stavu baterie
o000 6%-25% o900 25%-50% *eeD 51%-75% *90® 76%-100%

L JS161S L L S1& L R & LN K
B%-25% 26%-50% B1%-75% 76%-100%

Funkce a oviadani
Zapnutifvypnuti: Kratce stisknéte ON/OFF pro zapnutifvypnuti displeje.

Svétlomet zap. fvyp.: Je-li disple] zapnuty. kratkym stiskem LIGHT zapnetefvypnete svétlomet.
Prepinani arovné asistence: Kratkym stiskem MODE prepinate mezi 3 drovnémi asistence: 15/20/25 kmy/h.

Rezim chlize & km/h: Dlouhym stiskem MODE aktivujete rezim chlze. Kolo pojede stalou rychlosti & km/h.
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9. Udrzba

Cigténi

Hlawni ram ctiete mékkym vihkym hadfikem. Odolné nedistoty e wydistit zubnim kartackem a poté otfit
mékkym vlihkym hadfikem. Pedelec nemyjte alkoholem, benzinem, acetonem ani jinymi Ziravymi €1 tékavymi
rozpouttédly. Kolo nenamacejte ani nemyjte tla kovou myckou nebo hadici.

Skladovanl

Al Jizdnl kolo

1. Mevystavujte pedelec dlouhodobg piimému slunci nebo de&ti. Skladujte jej na suchém a bezpetném misté pfi 0°C-25°C.
2. Wyhybejte se korozivnim plyndim, které mohou potkodit elektrické 2&sti a lakované povrchy.

3. Neskladujte jej ve vybusném nebo hoflavém prostfedlani v blizkosti hotlawin.

B) Lithium-iontowd baterie

1. Baterii nabfejte po ka®dé jizdé a nenechivajte ji zoela vybi. Uping vybitl mite zplsobit trvalé poskozenl. PFi
dlouhodobém skladovénl ji udrfujte nabitou pFibli#né na 50 % kapacity.

2. Baterii nenabljejte v interiéru, ve vibuiném/hoflavém prostfedl, v blizkosti hotlawvin ani na hotlavém podkladu. Habljejte ji
na bezpeéném misté.

3. Nikdy nenabljejte potkozenou nebo vytékajlcl baterii. 4. Nenabljejte ji pfliE dlouho; po plném nabitl nabljenl ukonéets.
5. Mabljejte nebo wybljejte pfi 0-45%C. 6. Pfi deléim nepouzivéni skladujte baterii uvnitf pfi 20°C-25°C.

7. Baterii nevystavujte pilig vysoké ani nizké teploté. B, Vihkost pii skladowéni ma byt 60£25%RH; pracovn| vihkost
E~BE%RH.

9. Baterii nepropichujte, neudetujte ani s nl nehazejte. 10. Starou & potkozenou baterii nerozebirejte ani nevyhazujte;
odevzdejte ji do shéru bateril.
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C) Ostatnl dily

Hlavowé sloZenl - jednou méné demantujte, wyfistdte a namatte; podle potfeby wyméfite.

Spoje - prabé&%né kontrolujte dotafeni viech matic, froubd & rychloupingkd.

Brzdy - masiZné lehce maZte brzdova lanka. Kontrolujte seffzenl a vEas vyméfte opotfebené dily [destitky, 2elistil. Potkozendlopottebens
lanka vyméfte.

Pneumatiky - pravidelné kentrolujte poskozenl, apotfebenl, praskliny a dnik vzduchu.

Mabaoje kol - m&siéng matte lofiska: podle potieby zkortrolujte a sefidte kufely.

Pedily - namaZte lofiska a kontrolujte dotaZenl.

Kliky - m&signg maZte lofiska Inenl-li poutit beztdribovy stfed); ovétujte dotazenl dild stiedu.

Retéz - kadych & mésicl sejméte a wydistéte. Musl byt tisty, ale ne suchy.

r.éf'léyle- £asto kontrolufte pevné uchycenl kal, stav wipletu a chyb&jlcluvolnéné paprsky. Chrafite réfky pfed olejem, voskem, mazivem a
epidlem.

Pastorek - ¢istéte dle potfeby a lehce mafte. Seflzenim udriujte hladky chod prehazovasek.

Sedlo a sedlovka - kontmlujte dotaZenl roubil, matic a rychloupinékd.

Stojanek - jednou méné vytistdte a lehce namaite.

2 Upozorn&nl: PFi mazénl nesml mazivo piijit na brzdové kotoule a destitky; jinak nemusl brzdy fungovat. Jizda s vadnym |ofiskem kola mize
zplisobit zadtenl, zablokovénl a pad. Opotiebenéd/potkozené dily wéas vymeéfte.

12



10. Odstrafovani problémb
Pred odeslanim vyrobku do uréengho servisu zkontrolujte nasledujici poruchy a Fefeni.

Problém | Mozné pfiginy | Refeni

Disple) nefunguje nebe vozidlo nelze zapnout. | Bez napdjeni; vodi€ neni Fadné pfipojen; pofkozeny disple); potkozeni
fidici jednotky nebo vodou. | Nabijte baterii; vedié fadné a pevné pfipojte; kontaktujte prodejce.

Predni svétle nefunguje. | Vodié neni fadné pfipojen; je potkozeny | Vodi pfipojte sprévné; kontaktujte prodejce.
Baterii nelze nabt. | Mabijecka neni spravné zapojena; teplota je mimeo doporudeny rozsah; baterie je pod jmencvitym
napétim; pofkozeni. | Zapojte ji sprévné a znovu nabijte; nabijejte pfi vhodné teploté a jmenovitém napéti kontaktujte
prodejce.

Medostateény dojezd. | Baterie neni piné nabita; nizky tlak: £asté brzdéni; st rnuti/ztrata kapaciy; nizka teplota. | PIné
nabite baterii; kontrolujte tlak; jezdéte plynule; posledni dva jevy jsou normalni

Maotor nefunguje. | Brzdova paka se nevraci; vedié neni pfipojen; slabé baterie; nefunkéni snimaé nebo Fidici jednotka. |
Sefidte paku; pfipojte vodié nabite baterii; kentaktujte prodejce.

4 Pokud nastane jina porucha nebo zde nenajdete fefeni, kontaktujte prodejce. Opravy wyZadujiciodborné naradi a
postupy musi provadét kvalifikovany mechanik uréeny vyrobcem nebo servisnim stfediskem.
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11. Zaruka

Pro vyrobky v zaruce poskytujeme jednoduchy, spelehlivy a dginny servis. Zaruéni lhdty virebkd a prislufenstei zg
dnem nakupu. Poprodejni servis poskytuji pfime zakaznikdm distributofi, partnefi a predejci. PFi Zéruénim problému
kentaktujte prodejce, od kterého jste virobek koupll, a predlozte Gdaje objednavky, faktury nebo doklady.

Soudast | Zaruka

Ram | 3 roky  Pfednividlice | 1rok  Ridici jednotka | 1 rok  Moter | 1 rok  Mabijecka | 1 rok
Baterie | 6 mésicd  Displej | & mésich  Pfevednik | &€ mésich  Volnobézka | 6 mésich
Brzdova soustava | 6 mésich  Radici packa | 8 mésicd  Zadni piehazovacka | & mésich
Stojanek | 3 mésice  Predni svétle | 6 mésicd  Pedal | 3 mésice Ostatni| 14 dni

Postup pfi uplatnéni zaruky

* Kupujici musi predloZit dostateény doklad o koupi. * K uplatnéni zaruky je nutny popis vady. * Je-li k dispozici sériové Zislo,
predlozte viditelny dikaz vady » MiZe byt nutné wirobek vratit ke kontrole kvality. * Vadny vircbek vracejte v plvodnim
nebo prodejcem schvaleném obalu.
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Platny doklad o koupi

+ £islo objednavky online nakupu od auterizovanéhe prodejce znacky: » prodejni faktura; » datovany pr
doklad ed autorizovaného prodejce.

Pozna mka: K vyfizeni zaruéni reklamace miZe byt potfeba vice nez jeden druh dokladu.

Zaruka zanikd, pokud je vyrobek po zaruce, je ztracen &i edcizen, byl dodan zdarma, byl pouzivan nevhodné
[wéetné padl, extrémnich teplot, vody i nespravné obsluhy), neni v plvednim stavu (napf. pe Gpravé), pouziva
nekompatibilni pfislufenstvi, kupujici nema doklad o koupi, byl instalovan ne podporovany software nebo
firmware, kodu zplsobil zakaznik nebo byly znatce zaslany osobni véci zakaznika misto vyrobku.

12. ProhlaZeni o shodé

Vyrobek splfiuje nermy EN15194 Evropského spoledenstvi.

Symbol recyklace: vyrobek |ze recyklovat. Pretkrtnuta nédoba: vyrobek nevyhazujte do kemunalnihe odpadu;
odevzdejte je] do cddéleného sbéru elektrickych a elektranickych zafizeni. Symbol sklenice: cbsah je kiehky
Symbaol dedtniku: chrante pied destém a uchovavejte v suchu. Vistrazny symbeol oznaduje mozné nebezpedi
vyZadujici zvlaitni pozornost.
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